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PL

Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania produktu, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją w celu prawidłowego użytkowania produktu. 

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszłość oraz zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu 
lub zdrowiu.

1. ZASTOSOWANIE I OPIS URZĄDZENIA
Gumowe gryzaki i piszczałki to popularne zabawki dla psów, które zapewniają rozrywkę i pomagają zaspokoić naturalną potrzebę gryzienia. 
Zabawki piszczące wydają dźwięki podczas nacisku, co dodatkowo stymuluje psa i zachęca go do zabawy. Występują w różnych kształtach, 
rozmiarach i kolorach, co pozwala na dopasowanie zabawki do wielkości oraz temperamentu psa. 

2. WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA

 Przed użyciem produktu, należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi.

 Zabawka powinna być odpowiednio dopasowana do wielkości psa – zbyt mała może zostać połknięta, a zbyt duża może być niewygodna.

 Nie pozostawiaj psa samego z zabawką, szczególnie jeśli ma skłonność do intensywnego gryzienia. Jeśli zabawka ulegnie zniszczeniu, 

pies może połknąć jej fragmenty, co może prowadzić do problemów zdrowotnych.

 Regularnie sprawdzaj, czy zabawka nie jest uszkodzona. W przypadku pojawienia się pęknięć, dziur lub oderwanych elementów, należy 

wymienić ją na nową.

 W przypadku zabawek piszczących upewnij się, że piszczałka jest dobrze zabezpieczona wewnątrz zabawki, aby pies nie miał do niej 

łatwego dostępu.

 Regularnie myj gumowe gryzaki w ciepłej wodzie z łagodnym detergentem, aby usunąć bakterie i brud. Dokładnie spłucz, aby uniknąć 

pozostawienia chemikaliów na powierzchni.

 Folię stanowiącą opakowanie produktu należy trzymać z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

 Dopilnować, aby materiały opakowaniowe nie zostały pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogą się zacząć nimi bawić, co jest 

niebezpieczne 

 Produkt należy zawsze używać zgodnie z przeznaczeniem

3. DANE TECHNICZNE

 Po zduszeniu lub ugryzieniu, wydaje z siebie piszczący dźwięk.
 Przyciąga każdego zwierzaka.
 Idealny sposób na nudę, na spacery
 Długość: 15,5 cm
 Szerokość: 9 cm
 Wysokość: 7,5 cm

WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE GOSPODARKI ZUŻYTYM OPAKOWANIEM
Opakowanie wykonane jest z materiałów przyjaznych dla środowiska, które można przekazać do utylizacji w lokalnym punkcie 
przetwarzania surowców wtórnych.

Zużyty materiał opakowaniowy należy dostarczyć do punktu przeznaczonego do składowania odpadu, wyznaczonego przez urzędy 
lokalne. Informacji na temat możliwości utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urząd gminy lub miasta. Ten produkt jest 
zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, które go dotyczą. Produkt spełnia europejskie oraz 
krajowe wymagania o bezpieczeństwie urządzeń i produktów.

Zastrzegamy sobie możliwość dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

1. APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE
Rubber chews and squeakers are popular dog toys that provide entertainment and help satisfy the natural urge to chew. Squeakers make sounds when 
pressed, which further stimulates the dog and encourages it to play. They come in a variety of shapes, sizes and colors, allowing you to match the toy 
to the size and temperament of the dog.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

 Before using the product, please read this instruction manual carefully.

 The toy should be appropriately sized for the dog – too small may be swallowed, while too large may be uncomfortable.

 Don't leave your dog alone with a toy, especially if he's prone to aggressive chewing. If the toy breaks, your dog could swallow pieces of it, 

which could lead to health problems.

 Regularly check the toy for damage. If cracks, holes or torn parts appear, replace it with a new one.

 For squeaky toys, make sure the squeaker is well secured inside the toy so your dog doesn't have easy access to it.

 Wash rubber teethers regularly in warm water with a mild detergent to remove bacteria and dirt. Rinse thoroughly to avoid leaving 

chemicals on the surface.

 Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)

 Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

 Always use the product as intended

3. TECHNICAL DATA

 When strangled or bitten, it makes a squeaking sound.
 Attracts every animal.
 The perfect way to deal with boredom, for walks
 Length: 15,5 cm
 Width: 9 cm
 Height: 7,5 cm

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities 
of recycling the used product is provided by the local or city office. This product complies with the requirements of the relevant 
European and national directives that apply to it. The product meets European and national requirements on the safety of devices and 
products.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank für den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen für die ordnungsgemäße Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr für 
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

1. ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERÄTES
Kausnacks und Quietscher aus Gummi sind beliebte Hundespielzeuge, die für Unterhaltung sorgen und dabei helfen, das natürliche Kaubedürfnis zu 
stillen. Quietschende Spielzeuge machen beim Drücken Geräusche, die den Hund zusätzlich stimulieren und zum Spielen animieren. Es gibt sie in 
verschiedenen Formen, Größen und Farben, sodass Sie das Spielzeug an die Größe und das Temperament des Hundes anpassen können.

2. SICHERHEITSHINWEISE

 Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch.

 Das Spielzeug sollte der Größe des Hundes angemessen sein – zu klein kann es verschluckt werden, zu groß kann es unangenehm sein.

 Lassen Sie Ihren Hund nicht mit einem Spielzeug allein, insbesondere wenn er dazu neigt, aggressiv zu kauen. Wenn das Spielzeug 

beschädigt ist, kann es passieren, dass der Hund Teile davon verschluckt, was zu gesundheitlichen Problemen führen kann.

 Überprüfen Sie das Spielzeug regelmäßig auf Beschädigungen. Wenn Risse, Löcher oder abgelöste Elemente auftreten, ersetzen Sie es 

durch ein neues.

 Stellen Sie bei quietschenden Spielzeugen sicher, dass der Quietscher sicher im Spielzeug befestigt ist, sodass Ihr Hund nicht leicht darauf 

zugreifen kann.

 Waschen Sie Gummibeißringe regelmäßig in warmem Wasser mit einem milden Reinigungsmittel, um Bakterien und Schmutz zu 

entfernen. Gründlich abspülen, um zu vermeiden, dass Chemikalien auf der Oberfläche zurückbleiben.

 Halten Sie die in der Produktverpackung verwendete Folie von Kindern fern (Es besteht Erstickungsgefahr).

 Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder könnten anfangen, damit zu spielen, was gefährlich 

ist

 Das Produkt sollte immer bestimmungsgemäß verwendet werden

3. TECHNISCHE DATEN

 Wenn es gewürgt oder gebissen wird, macht es ein quietschendes Geräusch.
 Zieht jedes Tier an.
 Eine perfekte Möglichkeit, Langeweile zu vertreiben und spazieren zu gehen
 Länge: 15,5 cm
 Breite: 9 cm
 Höhe: 7,5 cm

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Ihrem örtlichen Recyclinghof entsorgt werden können.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den örtlichen Behörden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden. 
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt. Dieses Produkt 
entspricht den Anforderungen der einschlägigen europäischen und nationalen Richtlinien, die für es gelten. Das Produkt erfüllt 
europäische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geräten und Produkten.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankündigung Änderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts 
vorzunehmen.
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Vážený pane/paní, děkujeme, že jste si zakoupili náš výrobek!

Před použitím produktu si přečtěte níže uvedené pokyny pro správné použití produktu.

Uschovejte si prosím tento návod pro budoucí použití a dodržujte jeho doporučení, protože nedodržení může představovat ohrožení života nebo 
zdraví.

1. POUŽITÍ A POPIS ZAŘÍZENÍ
Gumové žvýkačky a pískadla jsou oblíbené psí hračky, které poskytují zábavu a pomáhají uspokojit přirozenou potřebu žvýkat. Pískací hračky při 
stisknutí vydávají zvuky, což psa navíc stimuluje a povzbuzuje ke hře. Dodávají se v různých tvarech, velikostech a barvách, což umožňuje 
přizpůsobit hračku velikosti a temperamentu psa.

2. BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

 Před použitím výrobku si pozorně přečtěte tento návod k použití.

 Hračka by měla být přiměřeně přizpůsobena velikosti psa – příliš malá může být spolknuta a příliš velká může být nepohodlná.

 Nenechávejte svého psa samotného s hračkou, zvláště pokud má tendenci agresivně žvýkat. Pokud je hračka poškozena, pes může 

spolknout její části, což může vést ke zdravotním problémům.

 Hračku pravidelně kontrolujte, zda není poškozená. Pokud se objeví praskliny, díry nebo oddělené prvky, vyměňte je za nové.

 U pískacích hraček se ujistěte, že pískadlo je uvnitř hračky bezpečně zajištěno, aby k němu váš pes neměl snadný přístup.

 Gumová kousátka pravidelně myjte v teplé vodě s jemným čisticím prostředkem, abyste odstranili bakterie a nečistoty. Důkladně 

opláchněte, aby na povrchu nezůstaly žádné chemikálie.

 Fólii použitou v obalu výrobku uchovávejte mimo dosah dětí (hrozí nebezpečí udušení).

 Ujistěte se, že obalové materiály nezůstaly bez dozoru. Děti si s nimi mohou začít hrát, což je nebezpečné

 Výrobek by měl být vždy používán tak, jak je určen

3. TECHNICKÉ ÚDAJE

 Při udušení nebo kousnutí vydává skřípavý zvuk.
 Přitahuje jakékoli zvíře.
 Perfektní způsob, jak zahnat nudu a chodit na procházky
 Délka: 15,5 cm
 Šířka: 9 cm
 Výška: 7,5 cm

TIPY A INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝMI OBALY
Obal je vyroben z ekologických materiálů, které lze zlikvidovat v místním recyklačním středisku.

Použitý obalový materiál je třeba odevzdat na sběrné místo určené místními úřady. Informace o likvidaci použitého výrobku poskytuje 
obecní nebo městský úřad. Tento výrobek splňuje požadavky příslušných evropských a národních směrnic, které se na něj vztahují. 
Výrobek splňuje evropské a národní požadavky na bezpečnost zařízení a výrobků.

Vyhrazujeme si právo na změny textu, designu a technických údajů produktu bez předchozího upozornění.
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Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la 
santé.

1. APPLICATION ET DESCRIPTION DU DISPOSITIF
Les jouets à mâcher et les couineurs en caoutchouc sont des jouets pour chiens populaires qui offrent du divertissement et aident à satisfaire le besoin 
naturel de mâcher. Les jouets grinçants émettent des sons lorsqu'ils sont pressés, ce qui stimule en outre le chien et l'encourage à jouer. Ils se 
présentent sous différentes formes, tailles et couleurs, ce qui permet d'adapter le jouet à la taille et au tempérament du chien.

2. CONSIGNES DE SÉCURITÉ

 Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation.

 Le jouet doit être adapté à la taille du chien : s'il est trop petit, il risque d'être avalé et s'il est trop grand, il peut être inconfortable.

 Ne laissez pas votre chien seul avec un jouet, surtout s'il a tendance à le mâcher de manière agressive. Si le jouet est endommagé, le chien 

peut en avaler des parties, ce qui peut entraîner des problèmes de santé.

 Vérifiez régulièrement le jouet pour déceler tout dommage. Si des fissures, des trous ou des éléments décollés apparaissent, remplacez-le 

par un neuf.

 Pour les jouets qui grincent, assurez-vous que le couineur est bien fixé à l’intérieur du jouet afin que votre chien ne puisse pas y accéder 

facilement.

 Lavez régulièrement les anneaux de dentition en caoutchouc à l'eau tiède avec un détergent doux pour éliminer les bactéries et la saleté. 

Rincez abondamment pour éviter de laisser des produits chimiques sur la surface.

 Conservez le film utilisé dans l'emballage du produit hors de portée des enfants (il existe un risque d'étouffement).

 Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer à jouer avec eux, ce qui 

est dangereux

 Le produit doit toujours être utilisé comme prévu

3. DONNÉES TECHNIQUES

 Lorsqu’il est étouffé ou mordu, il émet un grincement.
 Attire n’importe quel animal.
 Un moyen idéal pour soulager l'ennui et faire des promenades
 Longueur : 15,5 cm
 Largeur : 9 cm
 Hauteur : 7,5 cm

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGÉS
L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent être éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent être livrés à un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les 
informations sur la manière de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie. Ce produit est conforme 
aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux exigences européennes et 
nationales en matière de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.
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Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza può rappresentare 
una minaccia per la vita o la salute.

1. APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO
Gli articoli da masticare e gli squeaker in gomma sono popolari giocattoli per cani che forniscono intrattenimento e aiutano a soddisfare il naturale 
bisogno di masticare. I giocattoli che cigolano emettono suoni quando vengono premuti, il che stimola ulteriormente il cane e lo incoraggia a giocare. 
Sono disponibili in varie forme, dimensioni e colori, il che consente di adattare il giocattolo alle dimensioni e al temperamento del cane.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

 Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale utente.

 Il giocattolo deve essere adeguato alla taglia del cane: troppo piccolo potrebbe essere ingerito, mentre troppo grande potrebbe risultare 

scomodo.

 Non lasciare il cane da solo con un giocattolo, soprattutto se tende a masticare in modo aggressivo. Se il giocattolo è danneggiato, il cane 

potrebbe ingoiarne alcune parti, il che potrebbe causare problemi di salute.

 Controllare regolarmente il giocattolo per eventuali danni. Se compaiono crepe, buchi o elementi staccati, sostituirlo con uno nuovo.

 Per i giocattoli che cigolano, assicurati che il cigolio sia fissato saldamente all'interno del giocattolo in modo che il tuo cane non possa 

accedervi facilmente.

 Lavare regolarmente i massaggiagengive in gomma in acqua tiepida con un detergente delicato per rimuovere batteri e sporco. 

Risciacquare abbondantemente per evitare di lasciare residui chimici sulla superficie.

 Tenere la pellicola utilizzata nella confezione del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento).

 Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che è 

pericoloso

 Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto

3. DATI TECNICI

 Quando viene soffocato o morso, emette un suono cigolante.
 Attira qualsiasi animale.
 Un modo perfetto per alleviare la noia e fare passeggiate
 Lunghezza: 15,5 cm
 Larghezza: 9 cm
 Altezza: 7,5 cm

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio è realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorità locali. Le informazioni 
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale. Questo prodotto è conforme ai requisiti delle 
pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di 
dispositivi e prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado señor/señora, ¡gracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuación para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida 
o la salud.

1. APLICACIÓN Y DESCRIPCIÓN DEL DISPOSITIVO
Los masticables y chirriadores de goma son juguetes populares para perros que brindan entretenimiento y ayudan a satisfacer la necesidad natural de 
masticar. Los juguetes chirriantes emiten sonidos al presionarlos, lo que además estimula al perro y lo anima a jugar. Vienen en varias formas, 
tamaños y colores, lo que permite adaptar el juguete al tamaño y temperamento del perro.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

 Antes de utilizar el producto, lea atentamente este manual de usuario.

 El juguete debe adaptarse adecuadamente al tamaño del perro: si es pequeño, se lo puede tragar y si es demasiado grande, puede resultar 

incómodo.

 No dejes a tu perro solo con un juguete, especialmente si tiende a masticar agresivamente. Si el juguete está dañado, el perro puede tragar 

partes del mismo, lo que puede provocar problemas de salud.

 Revise el juguete periódicamente para detectar daños. Si aparecen grietas, agujeros o elementos desprendidos sustituirlo por uno nuevo.

 Para juguetes que chirrían, asegúrese de que el chirriador esté bien asegurado dentro del juguete para que su perro no pueda acceder 

fácilmente a él.

 Lave los mordedores de goma con regularidad en agua tibia con un detergente suave para eliminar las bacterias y la suciedad. Enjuague 

bien para evitar dejar productos químicos en la superficie.

 Mantenga el papel de aluminio utilizado en el embalaje del producto fuera del alcance de los niños (existe riesgo de asfixia).

 Asegúrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los niños pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

 El producto siempre debe usarse según lo previsto.

3. DATOS TÉCNICOS

 Cuando se ahoga o se muerde, emite un chirrido.
 Atrae a cualquier animal.
 Una manera perfecta de aliviar el aburrimiento y salir a caminar.
 Longitud: 15,5 cm
 Ancho: 9 cm
 Altura: 7,5 cm

CONSEJOS E INFORMACIÓN SOBRE LA GESTIÓN DE ENVASES USADOS
El embalaje está fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La 
información sobre cómo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal. Este producto cumple 
con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple con los requisitos 
europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, diseño y datos técnicos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven 
of de gezondheid kan vormen.

1. TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT
Rubberen kauwsnacks en piepers zijn populair hondenspeelgoed dat voor amusement zorgt en helpt bij het bevredigen van de natuurlijke behoefte 
om te kauwen. Piepend speelgoed maakt geluid wanneer erop wordt gedrukt, wat de hond extra stimuleert en aanmoedigt om te spelen. Ze zijn er in 
verschillende vormen, maten en kleuren, waardoor je het speeltje kunt afstemmen op de grootte en het temperament van de hond.

2. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

 Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door voordat u het product gebruikt.

 Het speelgoed moet geschikt zijn voor de grootte van de hond; te klein kan worden ingeslikt, en te groot kan oncomfortabel zijn.

 Laat uw hond niet alleen met speelgoed, vooral niet als hij de neiging heeft agressief te kauwen. Als het speelgoed beschadigd raakt, kan 

de hond delen ervan inslikken, wat tot gezondheidsproblemen kan leiden.

 Controleer het speelgoed regelmatig op beschadigingen. Als er scheuren, gaten of losse elementen verschijnen, vervang deze dan door een 

nieuw exemplaar.

 Zorg er bij piepend speelgoed voor dat de pieper stevig in het speelgoed is vastgezet, zodat uw hond er niet gemakkelijk bij kan.

 Was rubberen bijtringen regelmatig in warm water met een mild schoonmaakmiddel om bacteriën en vuil te verwijderen. Spoel grondig af 

om te voorkomen dat er chemicaliën op het oppervlak achterblijven.

 Houd de folie die in de productverpakking wordt gebruikt buiten het bereik van kinderen (er bestaat gevaar voor verstikking).

 Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is

 Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld

3. TECHNISCHE GEGEVENS

 Wanneer hij wordt gestikt of gebeten, maakt hij een piepend geluid.
 Trekt elk dier aan.
 Een perfecte manier om verveling tegen te gaan en te gaan wandelen
 Lengte: 15,5 cm
 Breedte: 9 cm
 Hoogte: 7,5 cm

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt. 
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor. Dit product voldoet aan de 
eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet aan de Europese en 
nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de 
technische gegevens van het product.



SE

Bästa herr/fru, tack för att du köpte vår produkt!

Innan du använder produkten, läs instruktionerna nedan för korrekt användning av produkten.

Vänligen spara denna handbok för framtida referens och följ dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv 
eller hälsa.

1. TILLÄMPNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN
Gummituggar och gnisslar är populära hundleksaker som ger underhållning och hjälper till att tillfredsställa det naturliga behovet av att tugga. 
Pipande leksaker gör ljud när de trycks ned, vilket dessutom stimulerar hunden och uppmuntrar den att leka. De finns i olika former, storlekar och 
färger, vilket gör att du kan matcha leksaken till hundens storlek och temperament.

2. SÄKERHETSINSTRUKTIONER

 Innan du använder produkten, läs denna bruksanvisning noggrant.

 Leksaken ska vara lämplig för hundens storlek - för liten kan den sväljas och för stor kan den vara obekväm.

 Lämna inte din hund ensam med en leksak, särskilt om den tenderar att tugga aggressivt. Om leksaken är skadad kan hunden svälja delar 

av den, vilket kan leda till hälsoproblem.

 Kontrollera leksaken regelbundet för skador. Om det uppstår sprickor, hål eller lossnade element, byt ut det mot ett nytt.

 För pipiga leksaker, se till att gnisslet är säkert fäst inuti leksaken så att din hund inte enkelt kan komma åt den.

 Tvätta gummibitringar regelbundet i varmt vatten med ett milt rengöringsmedel för att ta bort bakterier och smuts. Skölj noggrant för att 

undvika att lämna några kemikalier på ytan.

 Håll folien som används i produktförpackningen borta från barn (det finns risk för kvävning).

 Se till att förpackningsmaterial inte lämnas utan tillsyn. Barn kan börja leka med dem, vilket är farligt

 Produkten ska alltid användas på avsett sätt

3. TEKNISKA DATA

 När den kvävs eller blir biten gör den ett gnisslande ljud.
 Attraherar vilket djur som helst.
 Ett perfekt sätt att lindra tristess och gå på promenader
 Längd: 15,5 cm
 Bredd: 9 cm
 Höjd: 7,5 cm

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVÄNDA FÖRPACKNINGAR
Förpackningen är gjord av miljövänliga material som kan lämnas till din lokala återvinningscentral.

Använt förpackningsmaterial ska lämnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gör 
sig av med en använd produkt tillhandahålls av kommunen eller stadskontoret. Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska 
och nationella direktiv som gäller den. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav för säkerhet för enheter och produkter.

Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i produktens text, design och tekniska data utan föregående meddelande.
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Αγαπητέ κύριε/κυρία, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες για τη σωστή χρήση του προϊόντος.

Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά και ακολουθήστε τις συστάσεις του, καθώς η μη συμμόρφωση μπορεί να αποτελέσει απειλή 
για τη ζωή ή την υγεία.

1. ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΚΑΙ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ
Τα λαστιχένια μασήματα και τα τσιριδάκια είναι δημοφιλή παιχνίδια για σκύλους που παρέχουν ψυχαγωγία και βοηθούν στην ικανοποίηση της 
φυσικής ανάγκης για μάσημα. Τα παιχνίδια που τσιρίζουν παράγουν ήχους όταν πιέζονται, κάτι που διεγείρει επιπλέον τον σκύλο και τον ενθαρρύνει 
να παίξει. Διατίθενται σε διάφορα σχήματα, μεγέθη και χρώματα, γεγονός που σας επιτρέπει να ταιριάξετε το παιχνίδι με το μέγεθος και την 
ιδιοσυγκρασία του σκύλου.

2. ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

 Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο χρήσης.

 Το παιχνίδι πρέπει να είναι κατάλληλο για το μέγεθος του σκύλου - πολύ μικρό μπορεί να καταποθεί και πολύ μεγάλο μπορεί να είναι 

άβολο.

 Μην αφήνετε τον σκύλο σας μόνο με ένα παιχνίδι, ειδικά αν έχει την τάση να μασάει επιθετικά. Εάν το παιχνίδι είναι κατεστραμμένο, ο 

σκύλος μπορεί να καταπιεί μέρη του, γεγονός που μπορεί να οδηγήσει σε προβλήματα υγείας.

 Ελέγχετε τακτικά το παιχνίδι για ζημιές. Εάν εμφανιστούν ρωγμές, τρύπες ή αποκολλημένα στοιχεία, αντικαταστήστε το με ένα νέο.

 Για παιχνίδια που τσιρίζουν, βεβαιωθείτε ότι το τρίξιμο είναι καλά στερεωμένο μέσα στο παιχνίδι, έτσι ώστε ο σκύλος σας να μην μπορεί 

να έχει εύκολη πρόσβαση.

 Πλένετε τακτικά τις λαστιχένιες οδοντογλυφίδες σε ζεστό νερό με ένα ήπιο απορρυπαντικό για να απομακρύνετε τα βακτήρια και τη 

βρωμιά. Ξεπλύνετε καλά για να μην αφήσετε χημικά στην επιφάνεια.

 Φυλάξτε το αλουμινόχαρτο που χρησιμοποιείται στη συσκευασία του προϊόντος μακριά από παιδιά (υπάρχει κίνδυνος ασφυξίας).

 Βεβαιωθείτε ότι τα υλικά συσκευασίας δεν αφήνονται χωρίς επίβλεψη. Τα παιδιά μπορεί να αρχίσουν να παίζουν μαζί τους, κάτι που είναι 

επικίνδυνο

 Το προϊόν πρέπει πάντα να χρησιμοποιείται όπως προορίζεται

3. ΤΕΧΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ

 Όταν πνιγεί ή δαγκωθεί, κάνει έναν ήχο τριξίματος.
 Ελκύει κάθε ζώο.
 Ένας τέλειος τρόπος για να ανακουφιστείτε από την πλήξη και να κάνετε βόλτες
 Μήκος: 15,5 cm
 Πλάτος: 9 cm
 Ύψος: 7,5 cm

ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΚΑΙ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΩΝ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΩΝ
Η συσκευασία είναι κατασκευασμένη από φιλικά προς το περιβάλλον υλικά που μπορούν να απορριφθούν στο τοπικό σας κέντρο 
ανακύκλωσης.

Το χρησιμοποιημένο υλικό συσκευασίας θα πρέπει να παραδίδεται σε σημείο συλλογής απορριμμάτων που ορίζεται από τις τοπικές 
αρχές. Πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο απόρριψης ενός χρησιμοποιημένου προϊόντος παρέχονται από το γραφείο του δήμου ή της 
πόλης. Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των σχετικών ευρωπαϊκών και εθνικών οδηγιών που ισχύουν για αυτό. Το 
προϊόν πληροί τις ευρωπαϊκές και εθνικές απαιτήσεις για την ασφάλεια συσκευών και προϊόντων.

Διατηρούμε το δικαίωμα να κάνουμε αλλαγές στο κείμενο, το σχέδιο και τα τεχνικά δεδομένα του προϊόντος χωρίς προειδοποίηση.
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Stimate domnule/doamnă, vă mulțumim că ați achiziționat produsul nostru!

Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți instrucțiunile de mai jos pentru utilizarea corectă a produsului.

Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare și să urmați recomandările acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenințare 
pentru viață sau sănătate.

1. APLICAȚIA ȘI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI
Mestecurile și scârțâitoarele din cauciuc sunt jucării populare pentru câini care oferă divertisment și ajută la satisfacerea nevoii naturale de a mesteca. 
Jucăriile care scârțâie scot sunete atunci când sunt apăsate, ceea ce stimulează în plus câinele și îl încurajează să se joace. Ele vin în diverse forme, 
dimensiuni și culori, ceea ce vă permite să potriviți jucăria cu dimensiunea și temperamentul câinelui.

2. INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ

 Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți cu atenție acest manual de utilizare.

 Jucăria trebuie să fie adecvată mărimii câinelui - prea mică poate fi înghițită și prea mare poate fi inconfortabilă.

 Nu lăsați câinele singur cu o jucărie, mai ales dacă tinde să mestece agresiv. Dacă jucăria este deteriorată, câinele poate înghiți părți din ea, 

ceea ce poate duce la probleme de sănătate.

 Verificați în mod regulat jucăria pentru deteriorare. Dacă apar fisuri, găuri sau elemente desprinse, înlocuiți-o cu una nouă.

 Pentru jucăriile care scârțâie, asigurați-vă că scârțâitorul este bine fixat în interiorul jucăriei, astfel încât câinele dvs. să nu o poată accesa 

cu ușurință.

 Spălați dinții de cauciuc în mod regulat în apă caldă cu un detergent ușor pentru a îndepărta bacteriile și murdăria. Clătiți bine pentru a nu 

lăsa substanțe chimice pe suprafață.

 Păstrați folia folosită în ambalajul produsului departe de copii (există riscul de sufocare).

 Asigurați-vă că materialele de ambalare nu sunt lăsate nesupravegheate. Copiii pot începe să se joace cu ei, ceea ce este periculos

 Produsul ar trebui să fie întotdeauna utilizat conform destinației

3. DATE TEHNICE

 Când este sufocat sau mușcat, scoate un scârțâit.
 Atrage orice animal.
 O modalitate perfectă de a scăpa de plictiseală și de a merge la plimbări
 Lungime: 15,5 cm
 Latime: 9 cm
 Inaltime: 7,5 cm

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deșeurilor desemnat de autoritățile locale. Informațiile despre 
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de către oficiul comunal sau al orașului. Acest produs respectă cerințele 
directivelor europene și naționale relevante care i se aplică. Produsul îndeplinește cerințele europene și naționale pentru siguranța 
dispozitivelor și produselor.

Ne rezervăm dreptul de a face modificări textului, designului și datelor tehnice ale produsului fără notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instruções abaixo para o uso adequado do produto.

Guarde este manual para referência futura e siga suas recomendações, pois o não cumprimento pode representar uma ameaça à vida ou à saúde.

1. APLICAÇÃO E DESCRIÇÃO DO DISPOSITIVO
Mastigadores e guinchos de borracha são brinquedos populares para cães que proporcionam entretenimento e ajudam a satisfazer a necessidade 
natural de mastigar. Os brinquedos que rangem emitem sons quando pressionados, o que também estimula o cão e o incentiva a brincar. Eles vêm em 
vários formatos, tamanhos e cores, o que permite combinar o brinquedo com o tamanho e temperamento do cão.

2. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

 Antes de usar o produto, leia atentamente este manual do usuário.

 O brinquedo deve ser adequado ao tamanho do cão - muito pequeno pode ser engolido e muito grande pode ser desconfortável.

 Não deixe seu cão sozinho com um brinquedo, principalmente se ele tende a mastigar agressivamente. Se o brinquedo estiver danificado, o 

cão pode engolir partes dele, o que pode causar problemas de saúde.

 Verifique regularmente o brinquedo quanto a danos. Se aparecerem fissuras, furos ou elementos soltos, substitua-o por um novo.

 Para brinquedos que fazem barulho, certifique-se de que o barulho esteja bem preso dentro do brinquedo para que seu cão não possa 

acessá-lo facilmente.

 Lave os mordedores de borracha regularmente em água morna e detergente neutro para remover bactérias e sujeira. Enxágue bem para 

evitar deixar produtos químicos na superfície.

 Mantenha a película utilizada na embalagem do produto longe do alcance das crianças (há risco de asfixia).

 Certifique-se de que os materiais de embalagem não sejam deixados sem vigilância. As crianças podem começar a brincar com eles, o que 

é perigoso

 O produto deve sempre ser usado conforme pretendido

3. DADOS TÉCNICOS

 Quando sufocado ou mordido, emite um som agudo.
 Atrai qualquer animal.
 Uma maneira perfeita de aliviar o tédio e fazer caminhadas
 Comprimento: 15,5 cm
 Largura: 9 cm
 Altura: 7,5 cm

DICAS E INFORMAÇÕES SOBRE O GESTÃO DAS EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecológicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de resíduos designado pelas autoridades locais. As 
informações sobre como descartar um produto usado são fornecidas pela comuna ou prefeitura. Este produto está em conformidade 
com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe são aplicáveis. O produto atende aos requisitos europeus e 
nacionais relativos à segurança de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alterações no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.



BG

Уважаеми господине/госпожо, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Преди да използвате продукта, моля, прочетете инструкциите по-долу за правилна употреба на продукта.

Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки и следвайте неговите препоръки, тъй като неспазването може да представлява заплаха 
за живота или здравето.

1. ПРИЛОЖЕНИЕ И ОПИСАНИЕ НА УСТРОЙСТВОТО
Гумените дъвкалки и пищялки са популярни играчки за кучета, които осигуряват забавление и помагат за задоволяване на естествената 
нужда от дъвчене. Скърцащите играчки издават звуци при натискане, което допълнително стимулира кучето и го насърчава да играе. 
Предлагат се в различни форми, размери и цветове, което ви позволява да съобразите играчката с размера и темперамента на кучето.

2. ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

 Преди да използвате продукта, моля, прочетете внимателно това ръководство за потребителя.

 Играчката трябва да е подходяща за размера на кучето - твърде малка може да бъде погълната, а твърде голяма може да е 

неудобна.

 Не оставяйте кучето си само с играчка, особено ако е склонно да дъвче агресивно. Ако играчката е повредена, кучето може да 

погълне части от нея, което може да доведе до здравословни проблеми.

 Проверявайте играчката редовно за повреди. Ако се появят пукнатини, дупки или отлепени елементи, сменете го с нов.

 За скърцащи играчки се уверете, че пищялото е здраво закрепено вътре в играчката, така че вашето куче да няма лесен достъп до 

него.

 Мийте гумените гризалки редовно в топла вода с мек почистващ препарат, за да премахнете бактериите и мръсотията. Изплакнете 

обилно, за да избегнете оставянето на химикали по повърхността.

 Пазете фолиото, използвано в опаковката на продукта, далеч от деца (има риск от задушаване).

 Уверете се, че опаковъчните материали не са оставени без надзор. Децата могат да започнат да си играят с тях, което е опасно

 Продуктът винаги трябва да се използва по предназначение

3. ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ

 При задавяне или ухапване издава скърцащ звук.
 Привлича всяко животно.
 Перфектен начин за разтоварване на скуката и разходка
 Дължина: 15,5см
 Широчина: 9см
 Височина: 7,5см

СЪВЕТИ И ИНФОРМАЦИЯ ЗА УПРАВЛЕНИЕ НА ИЗПОЛЗВАНИ ОПАКОВКИ
Опаковката е направена от екологично чисти материали, които могат да бъдат изхвърлени в местния център за рециклиране.

Използваният опаковъчен материал трябва да бъде предаден в пункт за събиране на отпадъци, определен от местните власти. 
Информация за това как да изхвърлите използван продукт се предоставя от общинската или градска служба. Този продукт 
отговаря на изискванията на съответните европейски и национални директиви, които се отнасят за него. Продуктът отговаря 
на европейските и национални изисквания за безопасност на уредите и продуктите.

Запазваме си правото да правим промени в текста, дизайна и техническите данни на продукта без предупреждение.



HU

Tisztelt Hölgyem/Uram! Köszönjük, hogy termékünket vásárolta!

A termék használata előtt kérjük, olvassa el az alábbi utasításokat a termék megfelelő használatához.

Kérjük, őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi használatra, és kövesse a benne foglalt ajánlásokat, mivel a be nem tartása veszélyt jelenthet az életre 
vagy az egészségre.

1. A KÉSZÜLÉK ALKALMAZÁSA ÉS LEÍRÁSA
A gumirágók és nyikorgók népszerű kutyajátékok, amelyek szórakoztatást nyújtanak, és segítenek kielégíteni a rágás természetes szükségletét. A 
nyikorgó játékok hangokat adnak ki, amikor megnyomják, ami ráadásul stimulálja a kutyát és játékra ösztönzi. Különböző formákban, méretekben és 
színekben kaphatók, ami lehetővé teszi, hogy a játékot a kutya méretéhez és temperamentumához igazítsa.

2. BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

 A termék használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa el ezt a használati útmutatót.

 A játéknak megfelelően kell illeszkednie a kutya méretéhez – túl kicsi lenyelheti, túl nagy pedig kényelmetlen lehet.

 Ne hagyja egyedül a kutyáját egy játékkal, különösen, ha hajlamos agresszíven rágni. Ha a játék megsérül, a kutya lenyelheti annak egyes 

részeit, ami egészségügyi problémákhoz vezethet.

 Rendszeresen ellenőrizze a játékot, hogy nem sérült-e. Ha repedések, lyukak vagy leváló elemek jelennek meg, cserélje ki egy újra.

 Nyikorgó játékok esetén győződjön meg arról, hogy a nyikorgó biztonságosan rögzítve van a játék belsejében, hogy kutyája ne férhessen 

hozzá könnyen.

 Rendszeresen mossa le a gumifogakat meleg vízben, enyhe tisztítószerrel, hogy eltávolítsa a baktériumokat és a szennyeződéseket. 

Alaposan öblítse le, nehogy vegyszerek maradjanak a felületen.

 A termék csomagolásában használt fóliát tartsa távol a gyermekektől (fulladásveszély áll fenn).

 Ügyeljen arra, hogy a csomagolóanyagok ne maradjanak felügyelet nélkül. A gyerekek elkezdhetnek játszani velük, ami veszélyes

 A terméket mindig rendeltetésszerűen kell használni

3. MŰSZAKI ADATOK

 Megfulladva vagy megharapva nyikorgó hangot ad ki.
 Bármilyen állatot vonz.
 Tökéletes módja annak, hogy enyhítse az unalmat és sétáljon
 Hossza: 15,5 cm
 Szélesség: 9 cm
 Magasság: 7,5 cm

TIPPEK ÉS INFORMÁCIÓK A HASZNÁLT CSOMAGOLÁSOK KEZELÉSÉHEZ
A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, amelyeket a helyi újrahasznosító központban lehet leadni.

A használt csomagolóanyagokat a helyi hatóságok által kijelölt hulladékgyűjtő helyre kell szállítani. A használt termék 
ártalmatlanítására vonatkozó információkat a település vagy a városi hivatal ad. Ez a termék megfelel a vonatkozó európai és nemzeti 
irányelvek rá vonatkozó követelményeinek. A termék megfelel a készülékek és termékek biztonságára vonatkozó európai és nemzeti 
követelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a termék szövegének, kialakításának és műszaki adatainak előzetes értesítés nélküli megváltoztatására.



DK

Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!

Før du bruger produktet, skal du læse instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og følg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller 
helbred.

1. ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN
Gummityggetøj og squeakers er populært hundelegetøj, der giver underholdning og hjælper med at tilfredsstille det naturlige behov for at tygge. 
Knirkende legetøj giver lyde, når der trykkes på, hvilket desuden stimulerer hunden og opmuntrer den til at lege. De kommer i forskellige former, 
størrelser og farver, hvilket giver dig mulighed for at matche legetøjet til hundens størrelse og temperament.

2. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

 Før du bruger produktet, bedes du læse denne brugervejledning omhyggeligt.

 Legetøjet skal passe passende til hundens størrelse - for lille kan det sluges, og for stort kan det være ubehageligt.

 Lad ikke din hund være alene med et legetøj, især hvis den har tendens til at tygge aggressivt. Hvis legetøjet er beskadiget, kan hunden 

sluge dele af det, hvilket kan føre til helbredsproblemer.

 Tjek legetøjet regelmæssigt for skader. Hvis der opstår revner, huller eller løsrevne elementer, skal du udskifte det med et nyt.

 For knirkende legetøj skal du sørge for, at squeakeren er sikkert fastgjort inde i legetøjet, så din hund ikke nemt kan få adgang til det.

 Vask gummibiderne regelmæssigt i varmt vand med et mildt rengøringsmiddel for at fjerne bakterier og snavs. Skyl grundigt for at undgå 

at efterlade kemikalier på overfladen.

 Hold den folie, der bruges i produktemballagen, væk fra børn (der er risiko for kvælning).

 Sørg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Børn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt

 Produktet skal altid bruges efter hensigten

3. TEKNISKE DATA

 Når den bliver kvalt eller bidt, giver den en knirkende lyd.
 Tiltrækker ethvert dyr.
 En perfekt måde at lindre kedsomhed og gå ture
 Længde: 15,5 cm
 Bredde: 9 cm
 Højde: 7,5 cm

TIPS OG INFORMATION OM HÅNDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljøvenlige materialer, som kan afleveres på din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man 
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret. Dette produkt overholder kravene i de relevante europæiske og 
nationale direktiver, der gælder for det. Produktet opfylder europæiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage ændringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK

Vážený pán/pani, ďakujeme, že ste si zakúpili náš produkt!

Pred použitím produktu si prečítajte nižšie uvedené pokyny pre správne používanie produktu.

Uschovajte si tento návod pre budúce použitie a dodržujte jeho odporúčania, pretože nedodržanie môže predstavovať ohrozenie života alebo zdravia.

1. APLIKÁCIA A POPIS ZARIADENIA
Gumové maškrty a pískadlá sú obľúbené hračky pre psov, ktoré poskytujú zábavu a pomáhajú uspokojiť prirodzenú potrebu žuť. Piskľavé hračky pri 
stlačení vydávajú zvuky, čo psa navyše stimuluje a povzbudzuje k hre. Dodávajú sa v rôznych tvaroch, veľkostiach a farbách, čo umožňuje 
prispôsobiť hračku veľkosti a temperamentu psa.

2. BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

 Pred použitím produktu si pozorne prečítajte tento návod na použitie.

 Hračka by mala byť primerane prispôsobená veľkosti psa – príliš malá môže byť prehltnutá a príliš veľká môže byť nepríjemná.

 Nenechávajte svojho psa samotného s hračkou, najmä ak má tendenciu agresívne žuť. Ak je hračka poškodená, pes môže prehltnúť jej 

časti, čo môže viesť k zdravotným problémom.

 Hračku pravidelne kontrolujte, či nie je poškodená. Ak sa objavia praskliny, diery alebo oddelené prvky, vymeňte ich za nové.

 V prípade pískacích hračiek sa uistite, že pískadlo je bezpečne zaistené vo vnútri hračky, aby k nemu váš pes nemal ľahký prístup.

 Gumové hryzátka pravidelne umývajte v teplej vode s jemným čistiacim prostriedkom, aby ste odstránili baktérie a nečistoty. Dôkladne 

opláchnite, aby na povrchu nezostali žiadne chemikálie.

 Fóliu použitú v obale výrobku uchovávajte mimo dosahu detí (hrozí nebezpečenstvo udusenia).

 Dbajte na to, aby obalové materiály nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi môžu začať hrať, čo je nebezpečné

 Výrobok by sa mal vždy používať podľa určenia

3. TECHNICKÉ ÚDAJE

 Pri dusení alebo uhryznutí vydáva škrípavý zvuk.
 Priťahuje akékoľvek zviera.
 Perfektný spôsob, ako zahnať nudu a ísť na prechádzky
 Dĺžka: 15,5 cm
 Šírka: 9 cm
 Výška: 7,5 cm

TIPY A INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA NAKLADANIA S POUŽITÝMI OBALMI
Obal je vyrobený z ekologických materiálov, ktoré je možné zlikvidovať v miestnom recyklačnom stredisku.

Použitý obalový materiál odovzdajte na zberné miesto určené miestnymi úradmi. Informácie o likvidácii použitého výrobku poskytuje 
obec alebo mestský úrad. Tento výrobok spĺňa požiadavky príslušných európskych a národných smerníc, ktoré sa naň vzťahujú. 
Výrobok spĺňa európske a národné požiadavky na bezpečnosť zariadení a produktov.

Vyhradzujeme si právo na zmeny v texte, dizajne a technických údajoch produktu bez upozornenia.



FI

Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin käytät tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta käytöstä.

Säilytä tämä opas myöhempää tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, sillä ohjeiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai 
terveyden.

1. SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS
Kumipuruluut ja squeakers ovat suosittuja koirien leluja, jotka tarjoavat viihdettä ja auttavat tyydyttämään luonnollisen pureskelun tarpeen. Kitisevät 
lelut pitävät niitä painettaessa ääntä, mikä lisäksi stimuloi koiraa ja rohkaisee sitä leikkimään. Niitä on eri muotoisia, kokoisia ja värejä, joten voit 
sovittaa lelun koiran koon ja luonteen mukaan.

2. TURVALLISUUSOHJEET

 Ennen kuin käytät tuotetta, lue tämä käyttöohje huolellisesti.

 Lelun tulee olla sopivasti koiran kokoon sopiva - liian pieni se voidaan niellä ja liian suuri se voi olla epämiellyttävä.

 Älä jätä koiraasi yksin lelun kanssa, varsinkaan jos sillä on taipumus pureskella aggressiivisesti. Jos lelu on vaurioitunut, koira voi niellä 

siitä osia, mikä voi johtaa terveysongelmiin.

 Tarkista lelu säännöllisesti vaurioiden varalta. Jos halkeamia, reikiä tai irronneita elementtejä ilmenee, vaihda se uuteen.

 Jos kyseessä on vinkuva lelu, varmista, että vinutin on kiinnitetty tiukasti lelun sisään, jotta koirasi ei pääse siihen helposti käsiksi.

 Pese kumiset hampaat säännöllisesti lämpimässä vedessä miedolla pesuaineella bakteerien ja lian poistamiseksi. Huuhtele huolellisesti, 

jotta pintaan ei jää kemikaaleja.

 Pidä tuotteen pakkauksessa käytetty kalvo poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara).

 Varmista, että pakkausmateriaaleja ei jätetä ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkiä niillä, mikä on vaarallista

 Tuotetta tulee aina käyttää tarkoitetulla tavalla

3. TEKNISET TIEDOT

 Kun se tukehtuu tai puree, siitä kuuluu vinkuva ääni.
 Houkuttelee mitä tahansa eläintä.
 Täydellinen tapa lievittää tylsyyttä ja käydä kävelyllä
 Pituus: 15,5 cm
 Leveys: 9 cm
 Korkeus: 7,5 cm

VINKKEJÄ JA TIETOA KÄYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympäristöystävällisistä materiaaleista, jotka voidaan hävittää paikallisessa kierrätyskeskuksessa.

Käytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten määräämään jätteenkeräyspisteeseen. Tietoja käytetyn tuotteen 
hävittämisestä antaa kunnan tai kaupungin virasto. Tämä tuote täyttää sitä koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten 
direktiivien vaatimukset. Tuote täyttää eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Pidätämme oikeuden tehdä muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.



LT

Gerbiamasis Pone/Ponia, dėkojame, kad įsigijote mūsų gaminį!

Prieš naudodami gaminį, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminį.

Išsaugokite šį vadovą, kad galėtumėte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukitės jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojų gyvybei arba 
sveikatai.

1. PRIETAISO TAIKYMAS IR APRAŠYMAS
Guminiai kramtukai ir squeakers yra populiarūs šunų žaislai, kurie suteikia pramogą ir padeda patenkinti natūralų poreikį kramtyti. Girgždantys 
žaislai paspaudus skleidžia garsus, kurie papildomai stimuliuoja šunį ir skatina žaisti. Jie būna įvairių formų, dydžių ir spalvų, todėl žaislą galima 
priderinti prie šuns dydžio ir temperamento.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS

 Prieš naudodami gaminį, atidžiai perskaitykite šį vartotojo vadovą.

 Žaislas turi būti tinkamai pritaikytas šuns dydžiui – per mažas jį galima nuryti, o per didelis gali būti nepatogus.

 Nepalikite šuns vieno su žaislu, ypač jei jis linkęs agresyviai kramtyti. Jei žaislas yra pažeistas, šuo gali nuryti jo dalis, o tai gali sukelti 

sveikatos problemų.

 Reguliariai tikrinkite, ar žaislas nepažeistas. Jei atsiranda įtrūkimų, skylių ar atsiskyrusių elementų, pakeiskite jį nauju.

 Jei žaislai girgžda, įsitikinkite, kad girgždulys yra saugiai pritvirtintas žaislo viduje, kad jūsų šuo negalėtų lengvai prie jo pasiekti.

 Reguliariai plaukite guminius dantukus šiltame vandenyje su švelniu plovikliu, kad pašalintumėte bakterijas ir nešvarumus. Kruopščiai 

nuplaukite, kad ant paviršiaus nepaliktų jokių cheminių medžiagų.

 Produkto pakuotėje naudojamą foliją laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (kyla pavojus uždusti).

 Įsitikinkite, kad pakavimo medžiagos nėra paliktos be priežiūros. Vaikai gali pradėti su jais žaisti, o tai pavojinga

 Produktas visada turi būti naudojamas pagal paskirtį

3. TECHNINIAI DUOMENYS

 Užspringęs ar įkandęs skleidžia girgždantį garsą.
 Pritraukia bet kokį gyvūną.
 Puikus būdas sumažinti nuobodulį ir eiti pasivaikščioti
 Ilgis: 15,5 cm
 Plotis: 9 cm
 Aukštis: 7,5 cm

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTŲ PAKUOČIŲ TVARKYMĄ
Pakuotė pagaminta iš aplinkai nekenksmingų medžiagų, kurias galima išmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medžiagos turi būti pristatytos į vietos valdžios nurodytą atliekų surinkimo punktą. Informaciją, kaip išmesti 
panaudotą gaminį, teikia komunos arba miesto biuras. Šis gaminys atitinka jam taikomų atitinkamų Europos ir nacionalinių direktyvų 
reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisų ir gaminių saugos reikalavimus.

Pasiliekame teisę be įspėjimo keisti gaminio tekstą, dizainą ir techninius duomenis.
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Godātais kungs/kundze! Paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms produkta lietošanas, lūdzu, izlasiet tālāk sniegtos norādījumus par pareizu produkta lietošanu.

Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai uzziņai un ievērojiet tās ieteikumus, jo tās neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

1. LIETOJUMS UN IERĪCES APRAKSTS
Gumijas košļājamās košļenes un čīkstētāji ir iecienītas suņu rotaļlietas, kas nodrošina izklaidi un palīdz apmierināt dabisko vajadzību košļāt. 
Pīkstošās rotaļlietas nospiežot rada skaņas, kas papildus stimulē suni un mudina to rotaļāties. Tiem ir dažādas formas, izmēri un krāsas, kas ļauj 
pieskaņot rotaļlietu suņa izmēram un temperamentam.

2. DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

 Pirms produkta lietošanas, lūdzu, rūpīgi izlasiet šo lietotāja rokasgrāmatu.

 Rotaļlietai jābūt atbilstoši piemērotai suņa izmēram — pārāk mazu to var norīt, un pārāk lielu tā var radīt neērtības.

 Neatstājiet suni vienu ar rotaļlietu, īpaši, ja tas mēdz agresīvi košļāt. Ja rotaļlieta ir bojāta, suns var norīt tās daļas, kas var radīt veselības 

problēmas.

 Regulāri pārbaudiet, vai rotaļlieta nav bojāta. Ja parādās plaisas, caurumi vai atdalīti elementi, nomainiet to ar jaunu.

 Pīkstošām rotaļlietām pārliecinieties, vai čīkstulis ir droši nostiprināts rotaļlietas iekšpusē, lai jūsu suns nevarētu tai viegli piekļūt.

 Regulāri mazgājiet gumijas zobus siltā ūdenī ar maigu mazgāšanas līdzekli, lai noņemtu baktērijas un netīrumus. Rūpīgi noskalojiet, lai uz 

virsmas nepaliktu ķimikālijas.

 Produkta iepakojumā izmantoto foliju glabājiet bērniem nepieejamā vietā (pastāv nosmakšanas risks).

 Pārliecinieties, vai iepakojuma materiāli netiek atstāti bez uzraudzības. Bērni var sākt ar viņiem spēlēties, kas ir bīstami

 Produkts vienmēr jālieto, kā paredzēts

3. TEHNISKIE DATI

 Aizrīšanās vai sakodana rada čīkstošu skaņu.
 Piesaista jebkuru dzīvnieku.
 Lielisks veids, kā mazināt garlaicību un doties pastaigās
 Garums: 15,5 cm
 Platums: 9 cm
 Augstums: 7,5 cm

PADOMI UN INFORMĀCIJA PAR LIETOTĀ IEPAKOJUMA PĀRVALDĪBU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzīgiem materiāliem, kurus var nodot vietējā pārstrādes centrā.

Izlietotais iepakojuma materiāls jānogādā vietējo varas iestāžu norādītā atkritumu savākšanas punktā. Informāciju par to, kā 
atbrīvoties no izlietotā produkta, sniedz komūna vai pilsētas pārvalde. Šis produkts atbilst attiecīgo Eiropas un nacionālo direktīvu 
prasībām, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasībām attiecībā uz ierīču un izstrādājumu drošību.

Mēs paturam tiesības bez brīdinājuma veikt izmaiņas produkta tekstā, dizainā un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, täname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote õigeks kasutamiseks.

Hoidke käesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja järgige selle soovitusi, sest selle järgimata jätmine võib ohustada elu või tervist.

1. SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS
Kummist närimiskonksud ja nätsud on populaarsed koeramänguasjad, mis pakuvad meelelahutust ja aitavad rahuldada loomulikku närimisvajadust. 
Piiksuvad mänguasjad tekitavad vajutamisel hääli, mis lisaks stimuleerivad koera ja ärgitavad teda mängima. Neid on erineva kuju, suuruse ja 
värviga, mis võimaldab mänguasja sobitada koera suuruse ja temperamendiga.

2. OHUTUSJUHISED

 Enne toote kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt läbi.

 Mänguasi peaks sobima vastavalt koera suurusele – liiga väike võib alla neelata ja liiga suur võib olla ebamugav.

 Ärge jätke oma koera mänguasjaga üksi, eriti kui ta kipub agressiivselt närima. Kui mänguasi on kahjustatud, võib koer osa sellest alla 

neelata, mis võib põhjustada terviseprobleeme.

 Kontrollige mänguasja regulaarselt kahjustuste suhtes. Kui ilmnevad praod, augud või eraldunud elemendid, asendage see uuega.

 Piiksuvate mänguasjade puhul veenduge, et kriuksuja oleks mänguasja sees kindlalt kinnitatud, nii et teie koer ei pääseks sellele kergesti 

ligi.

 Bakterite ja mustuse eemaldamiseks peske kummist hambaid regulaarselt soojas vees koos pehme pesuvahendiga. Loputage hoolikalt, et 

vältida kemikaalide pinnale jäämist.

 Hoidke tootepakendis kasutatud foolium lastele kättesaamatus kohas (esindub lämbumisoht).

 Veenduge, et pakkematerjale ei jäetaks järelevalveta. Lapsed võivad hakata nendega mängima, mis on ohtlik

 Toodet tuleb alati kasutada ettenähtud viisil

3. TEHNILISED ANDMED

 Lämbumise või hammustuse korral teeb see kriuksuvat häält.
 Meelitab iga looma.
 Ideaalne viis igavuse leevendamiseks ja jalutamiseks
 Pikkus: 15,5 cm
 Laius: 9 cm
 Kõrgus: 7,5 cm

NÕUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasõbralikest materjalidest, mille saab ära anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt määratud jäätmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote 
utiliseerimise kohta annab omavalitsus või linnavalitsus. See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike 
direktiivide nõuetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nõuetele.

Jätame endale õiguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Shranite ta priročnik za poznejšo uporabo in upoštevajte njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

1. UPORABA IN OPIS NAPRAVE
Gumijaste žvečilke in piskalniki so priljubljene pasje igrače, ki zagotavljajo zabavo in pomagajo zadovoljiti naravno potrebo po žvečenju. Squeaky 
igrače ob pritisku oddajajo zvoke, kar psa dodatno stimulira in spodbuja k igri. Na voljo so v različnih oblikah, velikostih in barvah, kar omogoča 
prilagajanje igrače velikosti in temperamentu psa.

2. VARNOSTNA NAVODILA

 Pred uporabo izdelka natančno preberite ta uporabniški priročnik.

 Igrača naj bo primerno prilagojena velikosti psa – premajhna jo lahko pogoltne, prevelika pa je lahko neudobna.

 Psa ne puščajte samega z igračo, še posebej, če je nagnjen k agresivnemu žvečenju. Če je igrača poškodovana, lahko pes pogoltne njene 

dele, kar lahko povzroči zdravstvene težave.

 Redno preverjajte igračo glede poškodb. Če se pojavijo razpoke, luknje ali ločeni elementi, ga zamenjajte z novim.

 Pri igračah s piskanjem se prepričajte, da je piskal varno pritrjen znotraj igrače, tako da vaš pes ne more zlahka dostopati do njega.

 Gumijasta grizala redno umivajte v topli vodi z blagim detergentom, da odstranite bakterije in umazanijo. Temeljito sperite, da preprečite, 

da bi na površini ostale kemikalije.

 Folijo, uporabljeno v embalaži izdelka, hranite izven dosega otrok (nevarnost zadušitve).

 Poskrbite, da embalažni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko začnejo igrati z njimi, kar je nevarno

 Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom

3. TEHNIČNI PODATKI

 Ob zadavitvi ali ugrizu oddaja cvileč zvok.
 Privlači vsako žival.
 Popoln način za razbremenitev dolgčasa in sprehode
 Dolžina: 15,5 cm
 Širina: 9 cm
 Višina: 7,5 cm

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAŽO
Embalaža je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalažo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga določijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti 
rabljeni izdelek, posreduje občinski ali mestni urad. Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki 
veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Pridržujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehničnih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ár dtáirge a cheannach!

Sula n-úsáideann tú an táirge, léigh na treoracha thíos maidir le húsáid cheart an táirge.

Coinnigh an lámhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchaí le do thoil agus lean a mholtaí, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha nó 
do shláinte mura gcomhlíontar é.

1. CUR I bhFEIDHM AGUS TUAIRISC AR AN GLÉAS
Is bréagáin madraí coitianta iad cogannáin rubair agus squeakers a chuireann siamsaíocht ar fáil agus a chabhraíonn leis an riachtanas nádúrtha 
coganta a shásamh. Déanann bréagáin squeaky fuaimeanna nuair a bhrúitear iad, rud a spreagann an madra agus a spreagann é a imirt. Tagann siad i 
cruthanna, méideanna agus dathanna éagsúla, rud a ligeann duit an bréagán a mheaitseáil le méid agus meon an madra.

2. TREORACHA SÁBHÁILTEACHTA

 Sula n-úsáideann tú an táirge, léigh an lámhleabhar úsáideora seo go cúramach.

 Ba chóir go mbeadh an bréagán oiriúnach go cuí do mhéid an madra - ró-bheag d'fhéadfadh sé a bheith shlogtha, agus ró-mhór d'fhéadfadh 

sé a bheith míchompordach.

 Ná fág do mhadra ina aonar le bréagán, go háirithe má bhíonn claonadh aige coganta go ionsaitheach. Má dhéantar damáiste don bréagán, 

féadfaidh an madra codanna de a shlogadh, rud a d'fhéadfadh fadhbanna sláinte a bheith mar thoradh air.

 Seiceáil an bréagán go rialta le haghaidh damáiste. Má tá scoilteanna, poill nó eilimintí scoite le feiceáil, cuir ceann nua ina ionad.

 Maidir le bréagáin squeaky, déan cinnte go bhfuil an squeaker daingnithe go daingean taobh istigh den bréagán ionas nach féidir le do 

mhadra rochtain éasca air.

 Nigh fiacla rubair go rialta in uisce te le glantach éadrom chun baictéir agus salachar a bhaint. Sruthlaigh go maith ionas nach bhfágann tú 

aon cheimiceáin ar an dromchla.

 Coinnigh an scragall a úsáidtear i bpacáistiú an táirge ar shiúl ó leanaí (tá baol plúchadh).

 Déan cinnte nach bhfágtar ábhair phacáistíochta gan duine ar bith. Féadfaidh leanaí tosú ag imirt leo, rud atá contúirteach

 Ba cheart an táirge a úsáid i gcónaí mar a bhí beartaithe

3. SONRAÍ TEICNIÚLA

 Nuair a bhíonn sé plódaithe nó bite, déanann sé fuaim squeaking.
 Meallann aon ainmhí.
 Bealach iontach chun leadrán a mhaolú agus dul ar siúlóidí
 Fad: 15,5 cm
 Leithead: 9 cm
 Airde: 7,5 cm

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIÚ PACÁISTIÚ ÚSÁIDEACHA
Tá an pacáistiú déanta as ábhair atá neamhdhíobhálach don chomhshaol ar féidir iad a dhiúscairt ag d'ionad athchúrsála áitiúil.

Ba cheart ábhar pacáistithe úsáidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaíola arna ainmniú ag údaráis áitiúla. Soláthraíonn an 
commune nó oifig na cathrach faisnéis maidir le conas táirge úsáidte a dhiúscairt. Comhlíonann an táirge seo ceanglais na dtreoracha 
Eorpacha agus náisiúnta ábhartha a bhaineann leis. Comhlíonann an táirge ceanglais Eorpacha agus náisiúnta maidir le sábháilteacht 
feistí agus táirgí.

Coimeádaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonraí teicniúla an táirge gan fógra.
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Għażiż Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott tagħna!

Qabel tuża l-prodott, jekk jogħġbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taħt għall-użu xieraq tal-prodott.

Jekk jogħġbok żomm dan il-manwal għal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tiegħu, peress li n-nuqqas ta' konformità jista' jkun ta' 
theddida għall-ħajja jew is-saħħa.

1. APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT
Chews u squeakers tal-gomma huma ġugarelli popolari tal-klieb li jipprovdu divertiment u jgħinu biex jissodisfaw il-ħtieġa naturali li tomgħod. 
Ġugarelli squeaky jagħmlu ħsejjes meta ppressati, li addizzjonalment jistimulaw il-kelb u jinkoraġġixxuh jilgħab. Jiġu f'diversi forom, daqsijiet u 
kuluri, li jippermettilek li tqabbel il-ġugarell mad-daqs u t-temperament tal-kelb.

2. ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTÀ

 Qabel tuża l-prodott, jekk jogħġbok aqra dan il-manwal tal-utent bir-reqqa.

 Il-ġugarell għandu jkun adattat b'mod xieraq għad-daqs tal-kelb - żgħir wisq jista 'jinbela', u kbir wisq jista 'jkun skomdu.

 Tħallix il-kelb tiegħek waħdu ma 'ġugarell, speċjalment jekk għandu t-tendenza li tomgħod b'mod aggressiv. Jekk il-ġugarell ikun bil-

ħsara, il-kelb jista 'jibla' partijiet minnu, li jista' jwassal għal problemi ta 'saħħa.

 Iċċekkja l-ġugarell regolarment għal ħsara. Jekk jidhru xquq, toqob jew elementi maqtugħin, ibdelha b'waħda ġdida.

 Għal ġugarelli squeaky, kun żgur li l-squeaker huwa mwaħħal sew ġewwa l-ġugarell sabiex il-kelb tiegħek ma jkunx jista 'jaċċessah 

faċilment.

 Aħsel is-snien tal-gomma regolarment f'ilma sħun b'deterġent ħafif biex tneħħi l-batterja u l-ħmieġ. Laħlaħ sewwa biex tevita li tħalli xi 

kimiċi fuq il-wiċċ.

 Żomm il-fojl użat fl-ippakkjar tal-prodott 'il bogħod mit-tfal (hemm riskju ta' soffokazzjoni).

 Kun żgur li l-materjali tal-ippakkjar ma jitħallewx waħedhom. It-tfal jistgħu jibdew jilagħbu magħhom, li huwa perikoluż

 Il-prodott għandu dejjem jintuża kif maħsub

3. DEJTA TEKNIKA

 Meta fgat jew bitten, jagħmel ħoss squeaking.
 Jattira kwalunkwe annimal.
 Mod perfett biex ittaffi d-dwejjaq u tmur għal mixjiet
 Tul: 15,5 ċm
 Wisa ': 9 ċm
 Għoli: 7,5 ċm

GĦAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-ĠESTJONI TAL-PAKKETT UŻAT
L-imballaġġ huwa magħmul minn materjali li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent li jistgħu jintremew fiċ-ċentru tar-riċiklaġġ lokali 
tiegħek.

Il-materjal tal-imballaġġ użat għandu jitwassal f'punt tal-ġbir tal-iskart magħżul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi 
prodott użat hija pprovduta mill-uffiċċju tal-komun jew tal-belt. Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiżiti tad-direttivi Ewropej u 
nazzjonali rilevanti li japplikaw għalih. Il-prodott jissodisfa r-rekwiżiti Ewropej u nazzjonali għas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Aħna nirriżervaw id-dritt li nagħmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott mingħajr avviż.
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Poštovani gospodine/gospođo, zahvaljujemo što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe proizvoda, pročitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sačuvajte ovaj priručnik za buduće potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepoštivanje može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

1. PRIMJENA I OPIS UREĐAJA
Gumene žvakaće i piskalice popularne su igračke za pse koje pružaju zabavu i pomažu zadovoljiti prirodnu potrebu za žvakanjem. Squeaky igračke 
na pritisak ispuštaju zvukove koji psa dodatno stimuliraju i potiču na igru. Dolaze u različitim oblicima, veličinama i bojama, što vam omogućuje da 
prilagodite igračku veličini i temperamentu psa.

2. SIGURNOSNE UPUTE

 Prije uporabe proizvoda pažljivo pročitajte ovaj korisnički priručnik.

 Igračka treba biti primjerena veličini psa - premala bi se mogla progutati, a prevelika bi mogla biti neudobna.

 Ne ostavljajte psa samog s igračkom, osobito ako je sklon agresivnom žvakanju. Ako je igračka oštećena, pas može progutati njezine 

dijelove, što može dovesti do zdravstvenih problema.

 Redovito provjeravajte je li igračka oštećena. Ako se pojave pukotine, rupe ili odvojeni elementi, zamijenite ga novim.

 Za igračke koje škripe, pobrinite se da je škripaljka sigurno pričvršćena unutar igračke tako da joj vaš pas ne može lako pristupiti.

 Redovito perite gumene glodalice u toploj vodi s blagim deterdžentom kako biste uklonili bakterije i prljavštinu. Temeljito isperite kako 

biste izbjegli ostavljanje kemikalija na površini.

 Foliju koja se koristi u pakiranju proizvoda držite podalje od djece (postoji opasnost od gušenja).

 Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu početi igrati s njima, što je opasno

 Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni

3. TEHNIČKI PODACI

 Kada se davi ili ugrize, proizvodi cvileći zvuk.
 Privlači svaku životinju.
 Savršen način da se oslobodite dosade i prošetate
 Duljina: 15,5 cm
 Širina: 9 cm
 Visina: 7,5 cm

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROŠENOM AMBALAŽOM
Ambalaža je izrađena od ekološki prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vašem lokalnom centru za recikliranje.

Iskorišteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o 
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje općinski odnosno gradski ured. Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i 
nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uređaja i proizvoda.

Zadržavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehničkih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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Уважаемый господин/госпожа, Благодарим вас за покупку нашего продукта!

Перед использованием продукта, пожалуйста, прочтите приведенные ниже инструкции для правильного использования продукта.

Пожалуйста, сохраните данное руководство для дальнейшего использования и следуйте его рекомендациям, так как несоблюдение может 
представлять угрозу для жизни или здоровья.

1. ПРИМЕНЕНИЕ И ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА
Резиновые жевательные резинки и пищалки — популярные игрушки для собак, которые развлекают и помогают удовлетворить 
естественную потребность жевать. Скрипящие игрушки при нажатии издают звуки, что дополнительно стимулирует собаку и побуждает ее 
играть. Они бывают разных форм, размеров и цветов, что позволяет подобрать игрушку под размер и темперамент собаки.

2. ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

 Перед использованием продукта внимательно прочтите данное руководство пользователя.

 Игрушка должна соответствовать размеру собаки: слишком маленькая ее может проглотить, а слишком большая может вызвать 

дискомфорт.

 Не оставляйте собаку одну с игрушкой, особенно если она агрессивно ее грызет. Если игрушка повреждена, собака может 

проглотить ее части, что может привести к проблемам со здоровьем.

 Регулярно проверяйте игрушку на предмет повреждений. При появлении трещин, дыр или отслоившихся элементов замените его 

новым.

 Если вы используете пищащие игрушки, убедитесь, что пищалка надежно закреплена внутри игрушки, чтобы ваша собака не 

могла легко получить к ней доступ.

 Регулярно мойте резиновые прорезыватели в теплой воде с мягким моющим средством, чтобы удалить бактерии и грязь. 

Тщательно промойте, чтобы не оставить на поверхности химикатов.

 Фольгу, использованную в упаковке продукта, храните в недоступном для детей месте (опасность удушья).

 Следите за тем, чтобы упаковочные материалы не оставались без присмотра. Дети могут начать с ними играть, что опасно.

 Продукт всегда следует использовать по назначению.

3. ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

 Если его подавить или укусить, он издает пищащий звук.
 Привлекает любое животное.
 Идеальный способ избавиться от скуки и отправиться на прогулку
 Длина: 15,5 см
 Ширина: 9 см
 Высота: 7,5 см

СОВЕТЫ И ИНФОРМАЦИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ ИСПОЛЬЗОВАННОЙ УПАКОВКОЙ
Упаковка изготовлена из экологически чистых материалов, которые можно утилизировать в местном центре переработки.

Использованный упаковочный материал следует сдать в пункт сбора отходов, назначенный местными властями. 
Информацию о том, как утилизировать использованное изделие, предоставляет администрация коммуны или города. Этот 
продукт соответствует требованиям соответствующих европейских и национальных директив, которые к нему применяются. 
Продукт соответствует европейским и национальным требованиям безопасности устройств и продукции.

Мы оставляем за собой право вносить изменения в текст, дизайн и технические данные продукта без предварительного 
уведомления.


